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PRALIZATION OF 4 PART
or TUE SCRIPTURE,

We choerfully dovute tho cditorial columu of this
number to the eac bieut article of President C. L.
Loos in the Christiun Standa.d of the 10th of
September, on Judson's Burmose Bible, as we
thiok it will be interesting and iustructing, espo-
cially to our aged readers who can remomber the
persecution vndured by our Baptist brothreu fifty
yoears ago for thorr fidelity to God and His word,
in rofusing to hido from the millions of lndia the
last command of the nacending Sun of God. Tho
Baptists were tho pioncers of eastern heathen mis-
sior.aries, and:their translations the first among tho
Hindoos and Burmese. They had, as far as pos-
eible in. their puwer, given a-farthful translation
iu their own language to each nation, of every
word as they found 1t in the original, not excepting
the word baptizo. So things went on for a time.
At length pedobaptist miesionaries followed, and
often found it very difficult to satisfy their converts
with eprinkling. Whereupon they informed the
societies who supported all the missionaries from
funds gathered for the purpose, of their trouble.
These societies wore anxious for these translations
to.be called in, and the word baptizo to be trans-
ferred-as in the common English version, and
urged the translators to do this. But the transla-
tors could not do this, but they and thair friends
wished their translations to be tested by the sever-
est criticism. They asked them to call in the most
spproved pedobaptist scholars and let them decide
on the morits, but persisted that they could not,
dare not, hide God’a truth from the nations, After
much deliberation and conferences were held be-
tween the agents of the societies and the friends of
the missionaries, the latter were cut off from all
support from the funds collected from Baptists as
well us others. Thus they were left penniless.
The societies, especially the American, kept the
funds, but left these true men to statve in a foreign
land,

How strange that when Jesus sont His gospel to
every creature, and declared that ¢‘he that be-
lieveth and is baptized shall be saved,” that there
should be such a determination on the part of so
many to hide from the people the meaning of that
positive action. Will they not, can they not, see
that no one can have tho assuraneo that they have
obeyed Christ.

How strange it is that when Jesus sent His gospel
ioto all the world to be preached to every creature,
and declared that ‘“he that believeth and is bap-
tized shall be saved,” there should be such determin.
ation by his professed friends to prevent the peo-
ple understanding what He meant by being baptized.

Will they not, can the, .., sco that no one can
have the assuranco that they havo obeyed Jesus in
a positive command, unless thoy understand what
was the positive thing which He has told them to do?

Wae desire. Lo bring to-the-attention of our read-
ers a correspondence botween the Bishop of Ran-
goon and Secretary Murdock, of the American
Baptist Miseionary Union, and also correspondenco
batweén the latter aud British and Foreign Bible
Society, both concerning the Burmese New Test-
ament—the translation of Judson-—published by
the Baptists for their missiong in Burmah,

Judson’s Burmeso Bible is known to be an admir-
able translation, and, if we mistake not, the only
one yet existing, at least 8o far as the whole Scrip-
ture is oncernod. Tho Baptists have hitherto had
the Burmese mission field to themsulves, and hence
no troublé has thus far arisen about tho pse of this
version ju the Christain missions in-that land;
But now, it séeems, cther missionaries, not Baptiats,

-Syciety.

cowprehend another in whom he is not in sympathy,

‘the “‘external form,” can not understand why *Bap-

-the.word baptizo by words signifying to immeérso ot

‘in-this respect, ‘seem ‘to disregard ‘His authority,
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e Great Britala, and tho Euglish Bishop Ran |

goon has opencd this correspondonce with tho
Awmorican Baptist Union about the uso of tho Bap-
tist Burmese Bible. Of courso the Baptist Union
can have tio reasunablo objection to any vther Chrs-
tians alsu uatablishiug wisswns in thio feaitful tori

tory, thas far so successfully occupied by them
alone. Nor would they hesitate a momeont to fur-
wigh to these new missions Judson's Bible. But
Judson translated the word buptizo into Burinese,
aud currectly, by a word signfying to homerse;
henc: o serious difficulty with these new miesion

aries about using this version. Thero is no other
one at hand, and to mako a now translation would
bo o task of lmmonse magnitude and cost,

The Bishop of Rangoun, therefore, asked the
Baptist Univn whether it would not coneout to the
publishing of an edition of the-Burinese New Testa-
ment owned by thom and allow “‘the use eithor of
tho Greok word or some noutral word in those few
passages which make 1t so diflicult for ns to use this
excellent translation,”

Tho other correspondeuco relates to the same
sorious ‘‘rock of stumbling.” Tho (Baptist) Bur-
mah Bible aud Tract Socioty applied to the British
and Foreign Bible Society for an appropriation to

circuiate Judsun's Bible. The latter at once agreed

to.furnish the solicited aid, so far as the Old.Testa-
mont is concerned; and tho New Testament only
on the condition of transferring the troublesome
Greok word, or rendering it by some neutral word;
if the Greek word be used, this note might be place
in the -margin, ““Some tranalate by immerse” (3. e.,
using.a Burmese word meaning this).

Tho Americnn Baptist Missionary Union, which
has tho entire control of this matter, promptly re.
jected theso proposals. It would not allow Judson's
translation to be thus corripted, either for the sake
of pedobaptist missions in Burmah, or to obtain aid
in 1ts own work, from the British and Foreign
Biblo Socioty. And this is as might bave boen ex-.
pected. The American Baptists have long since
shown their devotion to conviction and conscience
in this matter, in the hard-fought controversy with
the old.American and British Bible Societies, es-
pecially the former, occasioned by tho very transla-
tion, now in question, a controversy which gave
birth to tho separate American Baptist Bible So-
ciety.

Jt is rather sucprising that such aproposal shoud
be made.by the Bishop of Rangoon and British Bible
It is a proof that it is well-nigh imposs-
ible, even yet, f-r pedobaptists 10 understand and
take into clear, strong consciousness, the conscien-
tions, unyielding convictions of immersionists, on
this important point of Bible teaching. Butitisa
quality of our nature; one man caunot thoroughly

and in strong sympathy. Every day's experience
gives us accumulated evidenco of this. Thoso who
have been reared and educated in loose, undefined,
indifferent notivns about baptisin, especially as

tists” should he ‘“‘s0 bigoted about immersion.”
Dr. Murdock, Secretary of the Baptist Missionary
Union, gives a full and fitting answer to the Angli-
can Bishop and to the British and Foreign Bible
‘Society. To the Bishop he saya: ‘“All Christian
scholars worthy of a name agree with Meyer in
his noto on Mark vii. 4, that cverywhere in the New
Testament baptizo weans #o immerse; 'The Union
is now asked to subatitute-for the translation the
Greck word, which means nothing to the unlearned
reador, or some noutral word which means nothing
in particular. And to effect your purposs, yout must
change or neutialize not only words but sentences..
« « .« [t would be better to all who profess the
nams of Christ to adjuat their sentiment and action
to the Word of God, rather than seek to chanfe the
word to suit their convenience. Weo must main-
tain that conservative literatism, both in translation.
and interpretation, which takes the word cf God as
it stanils, and secks to conform all Christian rites
and politics to plain teaching.” In the answer to
Dr. Wright, Sccretary of the British and Foreiga
Bible Society, Dr. Murdoch says, ‘¢ We can.not
consent to obscura or neutralizo the plain weaning.
of our Lord’s command. rhe leadicg authorities,
both in classical snd Now Testament Greck, defitie

to dip. In such a question we must be guided.
simply by a sense of loyaltyto Him who gave the:
Word, and not by a desire to conciliste thoso who,

much us.we' desire, under othér-circumstances, to
meot Sheir wishes. We can:not, we dare not,:de-

liberataly obscure or neutralize any word of Christ.”
It'is cheerful and ihvigorating to hear words like.
-thése in the midal- of: ag imuéhiunfsithfulness and’
indifference to the strict' demands of-ditine author-
o - RSP PR
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ity, of 8u much cvipromising with falso viows and
concession to popular opinfon, -
And-now, is it not a sad oxhibition of tho wooful

“effects of inveterate orror to sce eminent Chris-

tians, outire budics ot enhghtened, ** ovangehical,”
catbest-minded believers, active 1 guspel mussions,
treat tho things of Gud, tho dectrino of Christ, in
divine ordinances, as is done in these instauces by
this Anglican bishop nnd the representative of the
.great British and Foreign Biblo Socioty ? that tho
-wourds which by divine choice embody an ordinance
and o ductriny, of such high prominence 1a the
Christian religion, 20 sacred in its significance, 80
momentous in its vast importance in the life of in-
dividual Ohristians and in the great history of. the
Church, should not be allowed to bo transiated,.
1. &, their simple meaaing should not be permitted
to bo given to the Church of these modern ages ;
that they shcnld not be translated as tho rest of
the divine revelation.; or that they should be re-
presentod by *°* neutral words,” that is, such as have
no definite meaning, that expreas really nothing!
Can it bo believod that so great and significant an.
ordinance, and one that is a command enjoined on

every soul, exceptionally (and why this?), should .

have no oxact definition in the Word of God? Cav it
possibly be that the word embodying it 1380 obscure,.
8o indcfinite, sp ambiguous that it.is—as the anti-
immorsionist view resily implies—impossible.to.de-
termine its serise] Would this not be the atrongest
anomaly in all the Bible? Could an; -other such
instance be cited in-its entire-extent? But such is
the weakness and vice of the anti-Baptist position

-on the meaning of buptizo; and it is one.of thesad-

dest aberrations in Christendom, one of its most
grievious blots,

Let.the .advocates of the ‘non-translation,”’ the
“neutraiizing” of the Word and Jaw of God, loarn
once for all, that we shall never yield to the breadth
of a hairin this matter; so clear does this ordinauce

_and the law of God in fegard to it atand forth in

the Holy Scripture; so univerasl'is thé consént of
all Christendon, in all its history; to this truth; so
firm, so beyond all questiun and dcubt is our con-
viction of the correctness of our position sato.the
meéaning of the word baptism, and the law of God
that enjoine on us fidelity to this convidtion. _

—

< Origiuat, Coutiibutions,

MISSION.

The Monday evening mesting of our Annual was
in the interest of missioris. Spven of the preachers
ioproved the time, Many goed things were ‘said,
and well said, )
phasized, i. e¢., that the commaud to GO and
preach the gospel is as importaut and essential to
the salvation of the saint as the acceptance of the
gospel is to the sinner. Wo say, unless you repent
and obey the gospel you cannot be eaved. The
word of God makes this obigatory, net more so,
however, than the duty of the dissemination of t,ilg

gospel.  The going into the highways and hedges of

life is as necessary for our own salvation as the
coming is to those we call. We are tov apt to think
that the gieat Ioss is on the part of those who do
not heat the gospel. DBut a second thought will
open our cyes to the fact that tho most serious side
of this question is on the part of those who do not
interest themselves in-the salvation of others, who
are not enlisted in the mission work, It isinfinitely.
worse to know our duty and not do it than not to

‘know-it. 'The necessity of being actively engaged N

in the causo of wissions in order to our own salva.

One thought was espgcia“y em.

tion can be neen very plainly iu the co-operative |

order of the church, We know the church of (Jlirig;
isone. The fsct of the differént congregations in-dif-
erent localities does not vitiate in the least, the order

or unity of the church. In Acts ix. 81, according to .
the new versicn, we fiud all the churches or con- |

gregations wevg called *‘ the church.” We see by
this-how impossible it-is for us to be interested in
ourselves if not interested in others, How can the

member of the body promote its own initerest unless -

»

’

it promotes the interest of the body of which it is.

s metmber, and how can we.promote the interest of
the body unless it be- throiigh the members of the
body? Every member must bé-a fellow-helper of

each other in order to the health of the body, '.l'l‘u,’
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